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. 1. Numbers

6\,,& kheili, jluwo besyar, &L yak, ufz‘ yaki, J.feb digar, (¢ er: digari, X chand, (X

chandi. How to express time? How to express age?

Cardinal Ordinal

<b  yakyek rv.(f yokom, yekom [ 1

95 do ¢35 dovvam; (29> doyyam r 2

aw  se o sevvom; re~e SCYyOM r 3
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63195  davazdah rv.@.\j\ 95 davazdahom ¥ 12
63 yoow  sizdah @83 e sizdahom [ 13
o3,g>  chahardah 3 slg>  chahardahom I 14
o33 panzdah 3 3L panzdahom o 15
6333l&  shanzdah 3 3L shanzdahom I 16
o2d  hevdah @i hevdahom I < 17
o>z  hijdah W&W hijdahom A 18
¢3js  nuzdah @835 nuzdahom I9 19
o Dbist (e bistom Fe 20
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339wy bistodo 93 9 ey Dbist v duvvam rr 22
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Cardinal Ordinal
4w § ey bistose f v ) Comeey  Dist 0 suvvom Fr 23
)L@.g. 9 e bist o chahar ¢ )L@.\? 9 ey bist o chaharaom Fe 24
TR o bist o panj (79 § Gy bist 0 panjom ro 25
Ued 9 cmeew bist 0 shesh i 9 ey bist 0 sheshom r 26
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Ct® 9 e bist o hasht i § Cmnscy  bist 0 hashtom FA 28
&3 9 ooy bistonoh (&> 9 Cmy  bist o nohom re 29
e S r\ s~ siom e 30
Jg=  chehel r,l@_g. chehelom o 40
sly  panjah l"’hl’b‘) panjahom N 50
s shast @2 shastom AR 60
slas  haftad pslias  haftadom L 70
sluis  hashtad ealits  hashtadom A 80
345 navad ¢>45  navadom 9 90
Jo  sad fhe  sadom e+ 100
<L gdo  sadoyak (vgﬁ_) Ao sad o yakom F+1 101
Sy § o sad o bist o yak G § o sad o bist 0 yakom rr 121
b s
9> devist ey>  devistom Fee 200
Ao sisad fhars  sisadom FFee 300
Ao )L@.,a chahar sad f Ao )L@.g. chahar sadom Eev 400
Aily  pansad ¢Aily  pan sadom dee 500
Ao ik shesh sad fho et shesh sadom T1ee 600
Ao b haft sad pro s haft sadom e+ 700
Ao td  hasht sad pho i hasht sadom Aee 800
Ao 43 noh sad ghe 4 noh sadom §ee 900
) 3 hazar ¢ _)‘ 3 hazarom [ e¢e¢ 1000




Cardinal Ordinal

L‘je)_)‘).@ hazar o yak p&j)\}h hazar o yakom foef 1001
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. 2. Singular and Plural

In Persian language, the rule of making plural is very simple.

(1) Generally ¢ O\’ is added after the noun to make it plural. Eg. o\ J_a:\ ) o= from J_sb\ P
ok from ,L O)ﬁbfromdila,d\sfufromsfu,OLéﬂfromtfo

(2) L—» is added to the (non-living) noun to make plural such asl_ss)4__s from 34,
(pencil), L oLs from oLs (month), l» ;s from ;... (table) and l» Kowe from e
But in modern Persian, O\ and & are used for living nouns. Eg. la i s e 9,
&ri%,&w):,&oj etc. and yl& v, yliwss, glats, ylia s, 4l ete.

(3) If the noun ends with )’ or * ¢ then the plural is made by adding ‘Otf, instead of ‘O\’ ;
such as: 4L s> dw\: from o= ui;.’s\: , oblls from Bl , LB from G, db}?:i.‘»

fromﬁ&e , UL’; ¢ 903 from; ¢ 905 etc.

(4) If the noun ends with the letter ‘s, then the plural is made by replacing the last letter‘s’
by ‘Olf’, such as dlf.«uj.g from o0 OLfJL':M from o )Lies | &f.\_st from
shilowcsy , Ob’m: ), from seas (), and deu\,*uL) from skl .

(5) When the number of noun is shown, then the noun is written in singular with the
number showing it. Eg.:w; =2 &Kg—;\g NI e, g_i’x) T
M\@,%J@d\@?,p\ﬁy,}@gM,waaoﬂjw etc.
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Write singulars.

Write plurals.
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. 3. Adjectival Construction

2o (Adjective): An adjective is a word which describes the quality of noun.

<2 0 o— (Noun Qualified) : It is the noun which is qualified by the adjective. Such as
Rt o . I this example, o is the noun and -y % is the adjective. Hence o is
<8 g0 s—s . Other examples are: 5)),»)‘5.&5 ol X, df S5 > o il ete. In these
examples, ).z.f and (. are nouns aI;d Y J»and sl are adjectives. Hence the phrase made
by joining noun and adjective is called Adjectival Construction (u,éz..a 63 ':”ﬂr 7).

C Exercise /US.M 5 :)

Add adjectives to the following words. - Pueios L I J: 5 <l
PS¢ e ¢ og ol @ AU

Translateinto Persian. -“é,o’. 7040 y] I 4
S ety msnls e

Translate the following in Urdu or English. -é,.o’.juf: d’{/g'k}uf -r

dels Shho ¢ Blaspe ¢ suze by ¢ wgS
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C (Possessive Construction) ‘ﬁ\-ﬁ/‘ /g_.s }‘ _r D
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4. Possessive Construction

There are three parts in u.éL.b\ Jﬁ coslizy, aJ) coslzs and s cdlol .
slas and «J) calas are joined by g csls).
<slas : It is a nount which is shown in possession of another noun.

aJ) cslias : It is that noun which possesses another noun,

such as ;s L2 92, Mg LS

In these examples, o 4= and LS are cslizs whereas ji\ and Mg are 4| cola s,

The rule is that cslizs comes first and 4.J) cslizs comes later.

e cslsl: ) OF o s are used in the same way as is used in adjective and noun.

Examples:
by Jheo SRET> L) R B
L b o] s oy
iyl glsm g O pS ol SEVESL
@ g0 () me et 2L pled Bla QLS
s sl 05l 5sS ol PR

C Exercise | e 2 :)
~EE LI IS S AL WL s
Add sl or 4.,’.3\ <slas to the following words.

&

Q‘w‘w)a‘du‘&‘ﬁ

Translate into Persian. -é‘/,.?./“u: (fJG
by 8 E e r b cotnb b« 267

4 V4

Translate the following in Urdu or English. -“é.?./"u:' d’{/("l;)ul

G AT EL  Jssainl ¢ st ptbsslhe ¢ JALE ¢ e Ko



C (Demonstrative Pronouns) ‘\-;,J‘ ‘3\-&-4 9 o )UZ" -0 D
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5. Demonstrative Pronouns

o Jl_&\ : OT (that) and W\ (this) are the demonstrative pronouns. OT is used for farther
things and CJT-’\ is used for nearby things. Their plurals are L@_\T (those) and L@.\_s\ (these). These

words demonstrate the nouns which follow these words.

Translation / Wy Examples/dglﬁ‘
This is a book. -c‘-VD; -w\ ._,L:Y Ué‘
This is a table. _‘L V% -w‘}z.o u,g\
This is a chair. -‘L U’/; -w‘ JM ug‘
That is a car. - K> —nd) O,,&l.a ()T
That is a cow. _‘aé_ /M -W‘ Jlf OT
That is a police.man. _‘L J'Jza} -w\ w,:lé OT




C (Infinitives) yolas -1 :)

verbUt S Al U Ut F TE S Ut b T 3L o5 AP T s b B Sar sler

L 25 b T T B g 2 S are b U b T 10" G2

et (a2 G FD AT S e aor e e T P TL e
-uzc‘;/lgd:)CJWﬁl./)’UbLﬁLde}'_o/:zﬁ(%‘fo})wc— M/}’(LTD!)MTLOMT

(D275 d.’ F518 Meaning in English S aasd LA

(Present stem) (Past stem) (Infinitive)
LST /1 sl | Tocome b7 O.\,J
N w3, | Togo % o)
U e~ | Towrite wﬁ Cr- 93
o) o Xl ga | Toread Loy o) g
BYEN 3,45 | Toeat s RLPTES
S A o3 | Todrink by O ¢
BLES Joka | To laugh . REE VS
« ; e ; To weep Css e ;
)T /))T :))T To bring CU O")JT
» 5 Jj To carry, to take away HgL o3 Jj
J_-; 3,5 | Tobuy bar RESPES
I 9,9 | Tosell b e
&J o) | Tolive Crsohiclg Loy
o 5,5 | Todie C O3
W;s\ sbuwo) | Tostand Carl a3t
et et | Tosit Lot et
o A5 | Tosee, to meet Che wa o>
5 s | Tousk s s
3 ; / ; g‘_‘j To say, to tell Lz'( u;’.nf
Sl e lw | To make, to build Cl ol
o) o JAolgs | Tosleep Cs o) o
e cwsl& 3 | Torise L oyl 3




( / NE 350 U:’ (a5 Meaning in English C‘V}uf LA
(Present stem) (Past stem) (Infinitive)
oJ 5 | Tostrike, to beat sl S
iy i8S | Tokill e ul) | gt
O')T 5,5 | Todo t;,:[’l{icb/ 03,
C; x5 | To dig, to root out v /)’fg/’ ¢ L’)); O'\‘-{/
u:j m To draw Lf.‘f{ o—\;...t‘_r
b el | Torecognise, to know Ciz ol
Lg\JT W\JT Todecorate th“ u:...u\).\'
J.; A JS To cut '3 o Jj
e A3 | Tofly tJi o 3
5L J,b | Torain L’Mu:il, b
o A | Topick up, to arrange koo sl REeS
S5 A g3 | To wear (774 O 62
03 sls | Togive e a3ls
LWEN o | To climb, to jump 75 ‘/lef :t;;’:%f U’““"""/‘
).;1 | Tosearch, to find ( 4y u’***;
o dev )3 | Tofear t/3 O 3
_)\.s M‘b Tohave L@C u:..:t.\.s
Sy w3, | Tolift, to take WK U‘;...“.a\.aﬁ
ij wyT To learn, to teach tbﬁrta‘..c u:;y.\'
S A9, | To grow SN PN Y
Bty eS| To grow, to sow by clET u:...‘:JU/
s 48 al:....qj.é To send Lf..m/ o.\l:.wj.’o
sl 34e3 | To show tﬂfg KLY
93 L0935 | Torun CJs REYTE
C)L“'Q J3lw,y | Toreach L“Wf O.A:.”Lg;
) -\“M; To arrive, to reach, Lfggo}:j‘ ¢ L??: O

toripe

Jgme <3 4o | Toburn (Ul Y g

N
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( / NE 750 W5l Meaning in English Cf‘»/f v
(Present stem) (Past stem) (Infinitive)
BTYE) 33,3 | Tokindle, to shine L’}’chz/ct/cj;)/ u;’.:.)),e\
ﬁ; M; To flee, to run away L‘Z’)r g u:or.“\;
R J;J N J;J Tocreate L'/'/Lg. o J;J
oL Al [ Tobe Cae b
P’ ..\:“a To be, to become % RE %
o\)a'. W\}a To desire, to wish L/z.(gfoh Cf"‘"“)"
O‘j:’ | )g5 | Tocan Lﬂ u,.wg\):s
b b | To be necessary, must tﬂ(]ﬂ‘trz’lf Ml)
L;l.:o el | Tobefit, to be worthy of Car L};‘:L/z.l.ﬁ ML&
T s | To wash Cs” Cy
J.zw." WT Tomix CLb &’%«T
)\jT > LJ Toannoy (Mwg o3 )3.\'
LSLvT .ayj Totest LT O-’j"ﬂ
Syl i3} | To amass L‘/?Z;’:L‘/@" Ry
e Autom | Toforgive (2% > Ot
Ao o | Toshut,totie tosl e
als )3 | Toknow Cl O:*“'}"’
G Ao | Tohear L+ O')‘:“*;"
ags slgs | Toput,toplace Y RYIPN
<b «$b | To find, to get tL =L

. 6. Infinitives

In Persian, the infinitive is the form of verb which ends with > or o In Urdu it ends with {
whereas in English, it is followed by 'to'. These suffixes to infinitives are called yJhz w}’\:— in
Persian. Eg. OH\_J to come; -,— .2 to sit. In Persian, every infinitive ends with 4. If y is
removed from a yJ =, then simple past tense is obtained. Eg..x_J is obtained from OJ\_J
(He/she came); ot from -t (He/she sat) ete.

N
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7. Preposition

Preposition asl) < ,> is a word placed before a noun or a pronoun to show the relation

between it and some other word in the sentence.
In Persian, prepositions fall in two groups:

(1) Those used without ezafat (zer) as:

(2) Those used with ezafat (zer) as:

\)‘B‘j‘&‘j“)a‘@‘b

oah e oy cen,b e gae ey iy

(A) Study the following sentences:

The parrot is in the cage.

It's food is outside the cage.

The cat is under the table.

The book is upon the table.

He is playing with other children.

This child is my friend, he came from Mumbai.

A chair is near the table.
The basket is before Maryam.
The basket is full of fruits for eating.

(B) Study the following sentences:
This train goes from Mumbai to Nagpur.
That boy is running towards the tree.
This boy is without a cap.
Imran works morning to evening.
My house is towards Masjid.
Do not go to school without school bag.

The soup is tasteless.
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Fill in the blanks with suitable prepositions from the brackets.
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( (Imperative and Negative Imperative) s@-’ 3 Jﬁ‘ A )
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. 8. Imperative and Negative Imperative

(A) J_o‘ Imperative: A verb in imperative form expresses command or direct request.
Commands or requests are generally directed towards the addressee. Hence, they are used in
'second person singular' and 'second person plural' pronouns.

Rule: In Persian, imperative is obtained by adding s before the ¢ =, (aorist). For
instance, from infinitive -9, , we get aorist s, and by adding & , it becomes 3 » and A 9 ,»

Eg.: (1) Second person singular : 3 » you go.

(2)  Second person plural : Ju s » you (all) go.

7R WORTCEI PSR WY VCCEPS | JU IRV P PN

(B) u—@‘ Prohibitive or Negative Imperative: A verb in negative imperative form
expresses prohibition. Like imperative, prohibitive verb is also used in 'second person singular'
and 'second person plural' pronouns.

Rule: In Persian, prohibitive is obtained by adding ¢ or .y, (instead of o as in imperative)

before the aorist. Eg.:c}g-«d Yo u.i: 95

o o =

Second Person Plural Second Person Singular Second Second
Person Person
Plural Singular
Don't go (pl.) Koap ] Ay pe (Don'tgo) 95 9,0 A9 2 I

Don't eat (pl.) ) ¢35 / A 93ms (Don'teat) 955 /_)}2-.4 ) 93 J95m

Don'tcome (pl.) Aol / Joles | (Don'tcome) L3 / Lo e oY Ly
Don't do (pl.) WSS/ eS| (Donttdo) S/ N SRAN o
Don'ttease (pl.) oyl 508 / dylsTes | (Don'ttease) L1503/ 15T )T B3]

Donttalk (pl) A eSS/ AhwsXs | (Donttalk) SIS A e

Don't write (pl.) A 43 / A o | (Don'twrite)  yee 923 / s 6 EUSOMPLY Bt

Examples:

¢ JL&J}.&...MG@MQQDL&)JM\ ‘e-\—o(‘l_i_&b‘_)kﬁ_“:‘jj_eojﬂuuj‘
-w\j)j‘a\a-\g)j?uwﬁa ¢ U"eﬁ*)wdjj ‘ji‘u""\"‘?”." ¢ ui.o

.
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. 9. Interrogative Particles

The words used for asking a question are called interrogative words or interrogative particles.

By €55 ¢ Ll e plaS e (edyan) S ¢ beS c Bia ¢ pphon ¢ i can c(8) 5

(Examples) uﬁg w2

-.'\,e.\'dbﬁ:)‘\:jw % Y.A,J&b:j‘uf -

ey b bl x bl wduls -F

e A pds 4k > 93 b o) # Sy ks 4y yobon a5 P
1 ERV N PENPIRR T mlaa s o5
-rMT@_’\I@\j‘@.&j}ﬁbw * ?.\;:J\»TUBJ\)A\J’\(@J?);M -0
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Fill in the blanks with suitable words from the brackets.

T e a ¢ am) C3,5 0 e, T
(xS ¢ an < ) ] sl olial  -F
(4 ¢ Bk ¢ 5) T ) PO (B SOSCISTY SO S o
¢S ¢ S e S Y G )\\)gl:.Y/CﬁU\ -
Osha ¢ 4a ¢ xS) TSV I F3ls gl =0



C (Verb) Jﬂ e :)

Fum) Jezb () Fe () g S S e L L

e (D& S Pl 5o

G S T (D) PO

u}’/“kél;}u"‘t (1) d&igﬁ{‘t (o) d/'/?'u:”h ()

Joe Ut ub g T bbb B e T T ke U2 (506 A2 (506

_Jn[}fll:fé/&J‘Gul;/p(fgﬁgnCf‘u’:f?nG"J'G-@ybu":f}nm;dﬂiﬁ-‘aL“n[}f(b‘é

RN I B P N O RO SO S PYOU I (-

. 10. Verb

There are three main tenses of verb: (1) Past tense (2) Present tense (3) Future tense.

In Persian, there are six sub-tenses of past tense:

(1) Past Indeﬁnite(t}lb d’ L (2) Present Perfect(dy d" Wt /“(f L
(3) Past Perfect (L ) (4)  Past Continuous (S, )

(5) Past Dubious Tense (JC:”.L uﬁd‘al.) (6) Past Conditional (J/L&L}UJL)

In Persian, the sentence begins with a subject and ends with the verb with all other insertions

in between these two. If the subject is singular, the verb will also be singular. If the subject is

plural, the verb will also be plural. Eg.: —ds) 565 Jad BN 563 0‘)“"":’



C (Past Indefinite Tense) é.\b.ﬁ @P\-ﬁ I :>

ffﬂnufu:;&«:aéié_nrw?‘amwmK(Kut.»'_uan;///mﬁ‘aﬁ,d‘%:’t
Ll n gt Lt I u,;/“( KL7
AL e b Aol ok AT, WA TE oS b 6L A o
Z:‘g,.éj/}".x,opéégjk‘é@_lji)& ‘;,\é)’f_‘u:éj-},l’uﬁ‘,\»T’L‘OMT’ﬁ-UO’;'ZJ&L
el

. 11. Interrogative Particles

Past indefinite tense, the verb shows that the action is over but it does not specify the time.

Rule: In Persian, the past indefinite tense is obtained by removing . from the infinitive

such as Js) (he/she came) from O"\'J and =9, (he/she went) .3,

-U’J/d/tjjb(}%c‘o.uy’/wul/:’zyw

.

BT | B | AT | Aewd | AT | e | &
= ¢ » S - - Al
=) e Ay S =) e ub/

Lo | Vb | Lt | VT | L | o 27




C (Present Perfect Tense) (‘.;LEJ @P\-ﬁ) &.—J”Jé 5&\.& Ir D

e bR UL e S A e S SV

Pl gl e B JPle byt ZTE P A babaenl F¥ 50 st
LL&LU%&@-%Q*/&M’}% ‘g."/-w\ onP;u;ié ‘W\ Q’L/TLMT-MTL—.//:LZM’)JW
-‘QJ@JJW%VU&,,.@J‘W\’“&
. 12. Present Perfect Tense

In present perfect tense, the verb shows that the action has taken place.

Rule: In Persian, the present perfect tense is obtained by adding ‘—.) o’ to the verb in past

indefinite tense. Eg. from OJ».J we get J_s) and then we add ‘o) o to make it coowo ods)

(he/she came) present perfect tense.

:(Examples) u’.{ (w2
Translation -y U’J/ /.'.';ﬂ ;’/‘Ui '4
He/she has come. —‘LETD} w\ o-LJ — s,f"‘zﬂ’)
They have come. - Tos 2 so A :..fug'
You have come. _‘LET;} LS‘ w\,J < ﬁbﬂ’)
You have come. wi ’b/’r’ ...\,3\ ou\a." A /b 5’
I have come. _Ung Tu: (\ a.LJ ¢ r‘é‘w’)
We have come. -Q?Lﬁ_—/(/" r,:;\ sdesl w2 (é‘c"
-(Examples) dg w2

ciLa.i_;Tu,o -Jé‘o:twu)ojbdbowb‘s\ﬁoug\ -W‘oAJ“JJT\)OLMTJWj‘J\_&
j;;.al.o.&v —‘S\MJJMlJ‘Ju\:M/JD\JJ"J -ﬁ\ob\agj_itgugwb)\b -(\ou\-z.&:ji
‘J‘(.S'\"““‘OL:"‘K’U‘ -r,g\u)ﬂ;’..:ﬁw.b’b ‘W‘°3J$r0€l3‘y)‘ -v\_“\‘e-XJ“J_‘;-LﬁJ.X.’o_.o

-('\ oaﬁ‘j:l

.



(: Exercise /utw., 2 :)

'éd{z} KU’J”ggu”/d/%/datﬁtjé‘a'\:’ﬁ’ AP\ PEGar A 5 Jue
Write declension (O\: ; ) of infinitives a.)é\ PSR a’S/ and 4.\ in present

perfect tense and translate the same in Urdu or English.

Complete the sentence with suitable pronouns.

Translate in Urdu or English.

M ot

-J\B\GJJJTGU ..................... <
‘f‘mﬁs@‘“("Uﬂ ..................... .
--\J‘ob;gj&_)ly ..................... i o

_{i:.»’.}u'ﬁ d{)/l L»Jf
-ﬁ‘cu\:’“ﬁvﬁjﬁ LSLQ JU‘_,L:...”;\ <
~s) ooty ‘A call L)y’ o5 <F

_(\a.s;f.’al;b:}_&ynﬁw -

X

_ﬁe\o:\bojbjoepzdlbo}?o\) J\ L

-w‘ ob)j.\- Kot “)‘ -0
b



C (Past Perfect Tense) v u:":’"‘ N :>

st T by e b G bbb L e S P P
-Qén%o‘»&((uf
e b A bah i (Pl Loy L TL (P Lo T
(BL700) sgpedal = 540+ 6+ ol

8O S T et ST AL AUAS LA T L Lo

13. Past

Perfect Tense

In past perfect tense, the verb shows that the action has completed in the past.

Rule: In Persian, the past perfect tense is obtained by adding ‘> ¥ S— s’ to the verb in past

indefinite tense. Eg. from o.\,aT we get J» and then we add ‘> 5 o’ to make it > r= sds| (he/she

had come) in past perfect tense.

:ub/uf@'.’ubl.c‘cj.,\e:’ e

Translation Wy cﬂ)/ / =l Z:—‘
He/she had seen. -lﬂ?lcg)d_Jf 54305 9] - F ol
They had seen. -La?bg;é_uﬁul A53 93 0uksd dl..to“\ A Jl&(’j
You had seen. LBkl (S29 003 o3 « P ool
You had seen. -Q%)LU}@F A3 g3 0> L A /bg
I had seen. _lﬂ?la’:f)é.;ﬂ £399 0> oy ¢ fé‘,wb
We had seen. _La?lag)L h_af’(" 0229 o L 2 (@5

:(Examples) u’.‘! w2

ijz“:’u"("ﬁ"%’ﬂ“&“)W@éﬁ‘y-dbﬁoéﬁ el 55 <5 9y a3y plas) )
=03 gy a0y S a4y 59 00 Ou-‘:’“(vz"’ﬁ”\:"’ by 20 }S,.;/'. 2L g ol

translate the same.

C Exercise /u:,.w 3 :)

_4({?./“50’)/(}/43.’ Sl ‘et >y 97 sser
Write declension (o\.: ; ) of infinitives 45,45 and .gueld in past perfect tense and

o

(o



_;éfﬁfﬂdquégu% ¥

Complete the following sentences with suitable verbs in past perfect tense.

(Ao yd) e, sl !
(025) e el U plag) -¥
(odls2) ‘Ghnw gledS7 50 1
(eetd) e, e (59 ét\i))l».& -
Translate in Persian. -éx?uﬁ o6 -
WL TUL Ulgos  -F _LZb{;/J’.é.f iy
_é’/d:"/“lﬁ - _QL)UG‘"L%)M(’ o

C (Aorist) é )W e :)

be blos® 335 ) It 2 b L FL Ut b bt e St
oKL L blas (L e 8l L T b T ey T 6l

Lossor oo e oISt Qi 15 et w62 T8 bl s
e DA TR AL

P2t e LWt S 2 b1 S 506 s - b Tork b Elor P e 651
ttgc/../wu@wfiwéugafu,‘&?f,3’J,u;w‘)’ﬁfz:&/wo’ﬁ“izia;%/w

-
vy CJWJ*, Oilerssl LA

€Ul LU 3537 5580 sl o590

-b/;/.lztal:'/'/u 25 xSy uf 03,5

. 14. Aorist

Aorist ( ¢ Lsla ) is such form of verb which has the meanings of both present and future.

Eg. from .3, we get 54, which means he goes or he will go; from O.\_J we get .\_J which
means he comes or he will come and so on.

There are 8 formulas to make aorist from the infinitive but we shall avoid the details here as
we have studied ¢ )Lz 53Ls in the previous lesson.

Itis simple to make ¢ ,Lizs b from ¢ jlias 53 . In modern Persian grammar, the same

S



method is used. To make ¢ ;Lizs J=x$ we add ‘7 after ¢ oz s3L_s and put a , j on the letter
before ‘5. It becomes ¢ slas J= in 'third person singular'.

s ¢ olas 83l ¢ ol b Translation
33 ﬂ 3 )T ;jjT [ 555 He brings or he will bring.
RE ; uf Sy J.,S) He is doing or he will do.

C Exercise /u:,wu 3 :)

7 V4
Translate in Urdu or English. -é.i]u:t d’{/ﬁ.@»ﬂ <l

Consp S oS ap Yo -

RS COURPCTR PO BN (ST S

—Srts s Systa s s 51
S lEass b o
A

‘rvz’_ﬁ*:“uz:‘}i‘\eJ"\"Llenyf’L‘b)f\ -

C(PresentTense) d\?' ‘;U\A) - | Q:)

59 L{a’-‘L%JrD}L‘Lt'TM‘.«\:J @’ﬂ&.‘at“n/;wtnK(Kui‘z'_tjo:ﬁr‘;&‘aﬂ;dbzu
ol Uloss

_‘LE:‘.'J(PQUL'%)V"/. ‘6‘, %LU}".’.‘&CJW

. 15. Present Tense

In present tense, the verb shows the action is taking place in present tense.

Eg. .«\.J < (he/she comes); >4, < (he/she goes or he is going)
We get present tense in Persian by adding T after the ¢ Sz
: ub/d/dlazwc; Cy gs S
r‘ﬁg ol ALl Pl le(j < ol 3,’,—‘
P (o | e (| AP (o | (0P (| P (o [P (s oS
gl | ot | w2 | ey | gl | cudh

uz‘azmﬂu/ﬁ U}?E/mﬂgjﬁ )’Z‘L/mgb./ﬁ ‘al‘umﬁj uz‘ajmu/.,/u ‘ngmgu

.

T




- (Examples) Jge’
PO P RON 21 D Y S X Lo | PEYENPI L VN ‘MTg‘Ob*‘%")\L‘
?LSJJ@l?J@ﬁ -’ﬁ@(‘;‘}“owuﬁ ~UJ@L;‘:~M49)JJ~‘O—°
C Exercise / e 2 :)
_g‘fg.o’.}('ful)/uﬁdla::tjé L ‘O.MT’JM -
Write declension (O"’ ; ) of infinitives o.«\,aT and .9, in present tense and translate

the same.
Translate in Urdu or English. -“é,?./"u:' d’{/ﬁ‘l;)uf -r
~m o oS slrl -f -5 B -
?;)_9_-;.@4_3.0,@_9,4 - -M)@Lbojﬁ)@g..d): -r
-.).:564 (sjlgM)M.]fl:A)DMgb‘ﬁ A
Translate in Persian. -“é,?./"ut Syl
?uj"gufu)[é -r _‘Ll‘umﬁbu -
?ntajl.”u,»:'./[&f/ - _‘ad‘/lg/fccut{f i

C (Gender) (yw -1 Y :)

_c‘_L“n/;lﬁtn;Kquﬁigu‘%/lc‘_L“mLf};!Kul.u!/'cﬂ

el odegss ol Bt A e bbI e 1

SN PO P W U S @.u}i&/ﬂcwmr)‘%;tcﬂu%l

s Ko esbe LS B LTINS e e E o e

s ek Bt Z P 1t LGSl S s

o3yt € 3 ot B s 3Ll it EBTr 2 bt B P KUY
—oals (b Jodeosle K 5 K

5 s AT 3 AT s [ e LSS L it S

~OI e €3 e €0

o Sor A s S

D -



G - ey sl (1

ATl = LT s (1)
Ald = LT

. 16. Gender

Gender shows male or female of a person or no gender of any object. Indication of male is
called 'Masculine gender'; indication of female is called 'Feminine gender' and the object which
does not indicate any gender is called 'Neuter gender'.

Examples of Masculine gender: ) e paa e P g;,wu\

Examples of feminine gender: ,alga ¢ ;oL e yLS Ly« a.aL;W\

Examples of Neuter gender: o € sl H)l;f /

The gender which indicates both, the masculine and feminine gender is called 'Common
gender', such as v 93 ¢ 0

To indicate a gender, we add suffix ;3 or ssLs to the noun, such as P, ool e, P ;/iw,

osb&,}d\g,a:bdﬁéetc. / /

Sometimes/ the WOI‘dS/ 5, and 4 j are also used to indicate gender, such as 105 s O Bty aJs
S R 09 R P e 0 e

In Persian, the infinitive does not change with the change of gender. For example.

(1) 3,9 — He/ She went.

(2) Al O\.\x,w — Saadan came. (3) Al ag2 3y — Nazeeha came.

C Exercise / e 2 :)
Write masculine gender of the following words. - "gd oy SJ:? d/ U¥ 1L J: 3l

‘_9.5[.) ¢ rv..}l.; Codm ¢ OJLAW‘ ¢ oJLaJ;’.& ¢ dlffL“ C AL JA\}.‘; ¢ 5l
-0 ¢ obLo‘_SJA." ‘ J:_-LS ¢ 9, ¢ nla ¢ glsdy g ¢ o.}Le)’.:; ¢ ﬁiz‘
Werite feminine gender of the following words. - qfﬂv’?d’ﬂfd/’& J::’ -r

canlsn @ ly e o 0 Ko BT pd e e sl sl ¢ blas
Sy € R C s < appd ¢ ed ¢ 3senl ¢ Let ¢

Identify the gender of the following words. - é!?‘f JWJLUJ’L J::’ .
c;Lo\::&JT:&W‘Wcﬁ\j&c;r:&;“cwpcpT
S R R T L

.



C B gadiw -12 D

Jf&&.@ﬂ’l#/ui‘ufmcawgﬁéwﬂKu;zz%:uﬁgﬁwjifwm : (Simile) =& _|
L JEBUIEE g« o cpm c dils 28l £ e (s
—ce 3l et J2 g0 -
2503 il &5 plla el sl -
\Ju/&wwgaobugbwé
fL“k?Lg(ux";ui‘ulf[‘améwoégﬂg{wg»uﬁgﬁuggf/ww : (Metaphor) osbvl  _F
PR R N
<l Qbﬁ.ﬁ‘a;éb)}.\g -
LS.)JU-‘\)-’L“’A—.‘L—;‘—:‘“—:“”JJ—“ -r
S b oS Gl o

:utjtf»-éablggfug/uzwfagufuﬁu?@jéfww : (Hyperbole) 3L+ _r
A o AR el -
3,5 o a Sy S e =¥
35 pami |y gl 05ty
e b A F L B P 2 Eb S U P E S (Allusion) g
:U.‘{L:‘»
o Lo g g entsdS g gimyps -
g} i85 0500 iy (S
S g e gl ol 53 0l 050 -F
oS s 0,5 oS opl e

D



(Fed)
C Pl ik b - :)

cw\:d.»lf;l.«:&\;\g,}\.}aqx@h«f:ﬁé&ﬁwl,&dw_&)\u&,\_@sp
0T Ve s el el ey g dal a0 glalasly b)) ol slos o575 50 lagy (K

S ol | 5} el g 358 f 08 (6 et i 31l (51,

RS- BIUNCY PN PERRPCPU RSV SN SRS L gV PSSR R SYPYIT 1Y
335 =2V 5 2 o 3 ) e b <055 9L B ks 5 Sl htS” T Do
e AR5 0 o ) a5 50 13,5 8 59 035 1 il it S
S aida —piaely g p a5 dmsojlal dnlen o s aida S plana s uls s slalys
SR RRANCINE éwgouwb)\a;,\f\@ls,ﬁﬁwm_MW\wJ)_Lw\
<313 gl 3l e Slal

j‘jw\%odji..@o‘)bj.&‘JM&AQQMOT)DJ&LQ&‘uUJJJJlMGﬂQQ
NI U SO BAPR CCEN VAU PN) S PSR- g S ER | WA pUSVRPIL SR JES L KRN
3l 3 S 3o oS ol (gl pl sl 5 5 azel S ST -l o) Jolis
g2 nlyi 53 5T 51 s i 5 0 ) 8 el s ol S s sl o 5 s
) aedS 250030 ey sl gl Ly b i ) 0 T 13 I Ll B e 05
SPOUS FINVCA IRLIN PEQ NEQPEIFERE- UFSNCL JPVN PEN S PV gPF A ERP T

B 28L5T el ples,S 0SBl a ol Gras 5 S 9b 5 2,5 (S o 02wl
S LS 2l )y il anals sl 55 5 el si o 05 b plalaol 4S5 e 350
oiﬁ‘ﬁ)c?;?djiaﬁﬂJ%-lezmb%wrbﬁﬁwb-ééﬂﬁdj
SIS THEOE SIS PP ST B | SN D RPN WO NN TRV P POC NS P g eicy B
S Wﬁaj-al:.ﬂj.\gm)c\ebpsfé)ﬁow:bxfwﬁian\fu_egﬁ:u.(:\
el 4 5 45 e 56 1) gl Lo g ol odal 252 50 @3] gl Jitm 5 0250 i 61
03,0 3050 5o 15055 Wﬂ\yﬁejwawj\j\mﬁ@b&\ﬁ\ww;jl?‘w&
BICPEYES gkss)geés’%ﬁ&d\jﬁwj-éjy@w&)’)béowcsu‘-’)-’;é)&—)
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.



// (Glossary) Koo 3T //

Skill Sty eblda
Openly /?ubd i el
Length of time, lately = /..7 Ce s Jek
Goodness et C}La
Betrayal, treason JL; (/"/ ..\,,f
Beneficiary Wsd S ook’ Lo 0,42
Threat, warning uﬁéj Adgs
Art, craft Vel “_.)5 VL
Trustworthy J6L s f slexe) ‘:\ou

C Exercise /utw; 2 :)

Write the reason of Caliph's anxiety. -“é{ iu” K_slbe Ji:ﬁ.a“»li -
Write the demand of Caliph from the doctor. -&d <l Q(Ulﬁﬁc %‘bd.,.a;l’ -
Write the answer given by the doctor to the Caliph. _.»f{;:p_,l.ezﬂ%gé_# -r

Write the reason behind the imprisonment of the doctor.- ..&d — k213 Jﬁ:{wg‘l’ -

Write the message taught by this story. -é{fc’.—':‘aar b 2 J:‘Z e FU -0




C e Sl gy -F :)

Lol o o) e —
el oS s (o
ENVETE PR SR Y F S S g
T3 e P i LS
gl el ol s
Ll Sl Jlea o B RS
o= petees s U
108 el 4o e ol ity
R L
Podems b il 53 o
dia)le-) ] el r,.k_;
T ol S ol e
s 5 e S &S S B
5 hL e ol U
S (830 Tomnn e o o)
Gy i s Sl ol
Sod o 3 Al Jes o s

(G4

‘)u»-‘L?:t;-» WJL—}p—L—‘-
R T R S e
L T
e b s e b i
b e elbs ol e
Bl Fbosyss O ol 5 e
LRI R Iy TT R
T O i
J=B el e b e
ok 9 do s e as
S Jer 9 ey Wl
REL PR PR ECACK S
Me Jis5 5o b oaps oo
5 b e ol oS
25 td Somr o0 (2
Gl ey calis o
39 ey ok Gedm g

// (Glossary) Kea 59 //

Sky

Humanity

Knowledge

Name of an angle, Gabriel

Reflection

e T Jon
el Ul 3 2 s
4 il
e ol o0
v £

0



Necessity Oy el
Discovery, detection A J A J:'J RAY
To mix, mingle bﬂu’f: Cub e s
Fistful g i w
Hidden 04y PIvE
Open b Sl

C Exercise /utc.\-u 5 :)
_EMWe LG FPL PR <

Write your opinion about importance of knowledge and education in the light

of this poem.

_;éuy:‘gfd;f};u,/g‘ffﬂ‘uﬁﬁj i 4

Write the importance and comparison of education through this poem.

_4%,:{‘_&“?‘;:@»; #‘u’:‘z -

'"Why should we not go away from education?' Give reason.




C SMast! - :)
. 1. Numbers

6\,,& kheili, jluwo besyar, &L yak, ufz‘ yaki, J.feb digar, (¢ er: digari, X chand, (X

chandi. How to express time? How to express age?

Cardinal Ordinal

<b  yakyek rv.(f yokom, yekom [ 1

95 do ¢35 dovvam; (29> doyyam r 2

aw  se o sevvom; re~e SCYyOM r 3
slg>  chahar ¢sg>  chaharom ¢ 4
= panj >3  panjom A 5
Uied  shesh @iy sheshom A 6
e2d  haft rv.ze.h haftom Z 7
i hasht i hashtom A 8
4 noh 4> nohom 9 9

o> dah e dahom | o 10
o33 yazdah r,.h:_}lg yazdahom I 11
63195  davazdah rv.@.\j\ 95 davazdahom ¥ 12
63 yoow  sizdah @83 e sizdahom [ 13
o3,g>  chahardah 3 slg>  chahardahom I 14
o33 panzdah 3 3L panzdahom o 15
6333l&  shanzdah 3 3L shanzdahom I 16
o2d  hevdah @i hevdahom I < 17
o>z  hijdah W&W hijdahom A 18
¢3js  nuzdah @835 nuzdahom I9 19
o Dbist (e bistom Fe 20
< 9 s bisto yak, yek (,Kg 3wy bist o yakom Fi 21
339wy bistodo 93 9 ey Dbist v duvvam rr 22

.



Cardinal Ordinal
4w § ey bistose f v ) Comeey  Dist 0 suvvom Fr 23
)L@.g. 9 e bist o chahar ¢ )L@.\? 9 ey bist o chaharaom Fe 24
TR o bist o panj (79 § Gy bist 0 panjom ro 25
Ued 9 cmeew bist 0 shesh i 9 ey bist 0 sheshom r 26
8B 9 oy bist o haft @D 9 Caniey  bist o haftom F< 27
Ct® 9 e bist o hasht i § Cmnscy  bist 0 hashtom FA 28
&3 9 ooy bistonoh (&> 9 Cmy  bist o nohom re 29
e S r\ s~ siom e 30
Jg=  chehel r,l@_g. chehelom o 40
sly  panjah l"’hl’b‘) panjahom N 50
s shast @2 shastom AR 60
slas  haftad pslias  haftadom L 70
sluis  hashtad ealits  hashtadom A 80
345 navad ¢>45  navadom 9 90
Jo  sad fhe  sadom e+ 100
<L gdo  sadoyak (vgﬁ_) Ao sad o yakom F+1 101
Sy § o sad o bist o yak G § o sad o bist 0 yakom rr 121
b s
9> devist ey>  devistom Fee 200
Ao sisad fhars  sisadom FFee 300
Ao )L@.,a chahar sad f Ao )L@.g. chahar sadom Eev 400
Aily  pansad ¢Aily  pan sadom dee 500
Ao ik shesh sad fho et shesh sadom T1ee 600
Ao b haft sad pro s haft sadom e+ 700
Ao td  hasht sad pho i hasht sadom Aee 800
Ao 43 noh sad ghe 4 noh sadom §ee 900
) 3 hazar ¢ _)‘ 3 hazarom [ e¢e¢ 1000




Cardinal Ordinal

L‘je)_)‘).@ hazar o yak p&j)\}h hazar o yakom foef 1001

i 90l 52 hazar 0 bist 0 yak  coamee 9 ) 32 hazar o bist o yakom  I+F1 1021
b } }

s gl } hazar o sad 0 bist 3 o 9 ) 52 } hazar o sad o bisto /I 1121

¢1e J S oyak S 9 Gy yakom
J)32 95 do hazar sl 95 do hazarom Foee 2000
seks  million 1,000,000
o sefr 0

C (Singular and Plural) co-’ 9 2 J.G.A N D

e U Teclfon b 66T e s 2 ULt
e (el o) alen o () alea 4-‘43@;?};{_;@ ‘o\’r_/,b(uifé‘ﬂ’ Q)
-oﬁ;) O&ﬁcvub\sfuc()//@):;wrdmc({)ﬂrO\)Q
sloc LQJ\J\,;L—(J%)A‘J\; 4-‘@&“}@744’_)6 ‘Lﬁ’(ﬁiéd})ﬁZC}zd}'ﬂa)Zfﬁ‘ﬂ’ (r)
e K e Kool b soee () s ela sloe (os?)
o b Bt IR L LA e b U W L L Uit b s
o8 ol s s clotn iy e ol s s eln oty <l e (s g
il sm plsteB Uzl W e (L TN Iy VT8 A T6 1A ()
-oleﬁf g9 _ﬁf g9 ‘obﬁ’ﬂf*? _ﬁ’i" ol = BT <o Lls — bl ‘oL

o S s s ¢ 0 1Bt 28 L SIS Y I TS A AT T ()
o o5 dsbe skl g5 s (o)) sdins (sl ol dleng e sils oo

Mo e 0l a5 i 2 oY (AL Up 2 ol § ol (o)
<08 6595 o b an ¢ glgyan o)y a e enda g (et K G’a.e‘sib s © o)

& | & | & |
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. 2. Singular and Plural

In Persian language, the rule of making plural is very simple.

(1) Generally ¢ O\’ is added after the noun to make it plural. Eg. o\ J_a:\ ) o= from J_sb\ P
ok from ,L O)ﬁbfromdila,d\sfufromsfu,OLéﬂfromtfo

(2) L—» is added to the (non-living) noun to make plural such asl_ss)4__s from 34,
(pencil), L oLs from oLs (month), l» ;s from ;... (table) and l» Kowe from e
But in modern Persian, O\ and & are used for living nouns. Eg. la i s e 9,
&ri%,&w):,&oj etc. and yl& v, yliwss, glats, ylia s, 4l ete.

(3) If the noun ends with )’ or * ¢ then the plural is made by adding ‘Otf, instead of ‘O\’ ;
such as: 4L s> dw\: from o= ui;.’s\: , oblls from Bl , LB from G, db}?:i.‘»

fromﬁ&e , UL’; ¢ 903 from; ¢ 905 etc.

(4) If the noun ends with the letter ‘s, then the plural is made by replacing the last letter‘s’
by ‘Olf’, such as dlf.«uj.g from o0 OLfJL':M from o )Lies | &f.\_st from
shilowcsy , Ob’m: ), from seas (), and deu\,*uL) from skl .

(5) When the number of noun is shown, then the noun is written in singular with the
number showing it. Eg.:w; =2 &Kg—;\g NI e, g_i’x) T
M\@,%J@d\@?,p\ﬁy,}@gM,waaoﬂjw etc.

T
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Write singulars.

Write plurals.

C Exercise /u:.«..u 2 :)
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. 3. Adjectival Construction

2o (Adjective): An adjective is a word which describes the quality of noun.

<2 0 o— (Noun Qualified) : It is the noun which is qualified by the adjective. Such as
Rt o . I this example, o is the noun and -y % is the adjective. Hence o is
<8 g0 s—s . Other examples are: 5)),»)‘5.&5 ol X, df S5 > o il ete. In these
examples, ).z.f and (. are nouns aI;d Y J»and sl are adjectives. Hence the phrase made
by joining noun and adjective is called Adjectival Construction (u,éz..a 63 ':”ﬂr 7).

C Exercise /US.M 5 :)

Add adjectives to the following words. - Pueios L I J: 5 <l
PS¢ e ¢ og ol @ AU

Translateinto Persian. -“é,o’. 7040 y] I 4
S ety msnls e

Translate the following in Urdu or English. -é,.o’.juf: d’{/g'k}uf -r

dels Shho ¢ Blaspe ¢ suze by ¢ wgS

S



C (Possessive Construction) ‘ﬁ\-ﬁ/‘ /g_.s }‘ _r D
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et T 3l i I g sl oSS B Lo LS st 52" UL USE UL By
“Lt‘lgy/jl«fé_}///;lMC/J%@z@/’u’ld@"lK(oﬁr{))@{&&kdbfﬂ.}'dw

:u.‘!l;':o

d"‘“ﬁ,‘kﬁ"'\"“’ 531 DS BETIEE PN
le)-; g«bb O?”““T L o By

ady ) (gl om h.—‘." (-\f 9l3 ERE AL
g S5 e 2L oless Bla LS
SR 8193 SIS ro g IRy




4. Possessive Construction

There are three parts in u.éL.b\ Jﬁ coslizy, aJ) coslzs and s cdlol .
slas and «J) calas are joined by g csls).
<slas : It is a nount which is shown in possession of another noun.

aJ) cslias : It is that noun which possesses another noun,

such as ;s L2 92, Mg LS

In these examples, o 4= and LS are cslizs whereas ji\ and Mg are 4| cola s,

The rule is that cslizs comes first and 4.J) cslizs comes later.

e cslsl: ) OF o s are used in the same way as is used in adjective and noun.

Examples:
by Jheo SRET> L) R B
L b o] s oy
iyl glsm g O pS ol SEVESL
@ g0 () me et 2L pled Bla QLS
s sl 05l 5sS ol PR

C Exercise | e 2 :)
~EE LI IS S AL WL s
Add sl or 4.,’.3\ <slas to the following words.

&

Q‘w‘w)a‘du‘&‘ﬁ

Translate into Persian. -é‘/,.?./“u: (fJG
by 8 E e r b cotnb b« 267

4 V4

Translate the following in Urdu or English. -“é.?./"u:' d’{/("l;)ul

G AT EL  Jssainl ¢ st ptbsslhe ¢ JALE ¢ e Ko



C (Demonstrative Pronouns) ‘\-;,J‘ ‘3\-&-4 9 o )UZ" -0 D

LL//D/U;‘J)’J/LZ&}}J}' ‘Cﬁ\’éLL/'/uWJ/J)“ZJ%}.UZUW.,J')f ‘&\’/"‘OT’ Y]]
e LA

& Wy Y-y
ezl (L) ol ¥ o
LesT (L) obT 29 o)

_ I e e b SIS A1

5. Demonstrative Pronouns

o Jl_&\ : OT (that) and W\ (this) are the demonstrative pronouns. OT is used for farther
things and CJT-’\ is used for nearby things. Their plurals are L@_\T (those) and L@.\_s\ (these). These

words demonstrate the nouns which follow these words.

Translation / Wy Examples/dglﬁ‘
This is a book. -c‘-VD; -w\ ._,L:Y Ué‘
This is a table. _‘L V% -w‘}z.o u,g\
This is a chair. -‘L U’/; -w‘ JM ug‘
That is a car. - K> —nd) O,,&l.a ()T
That is a cow. _‘aé_ /M -W‘ Jlf OT
That is a police.man. _‘L J'Jza} -w\ w,:lé OT




C (Infinitives) yolas -1 :)

verbUt S Al U Ut F TE S Ut b T 3L o5 AP T s b B Sar sler

L 25 b T T B g 2 S are b U b T 10" G2

et (a2 G FD AT S e aor e e T P TL e
-uzc‘;/lgd:)CJWﬁl./)’UbLﬁLde}'_o/:zﬁ(%‘fo})wc— M/}’(LTD!)MTLOMT

(D275 d.’ F518 Meaning in English S aasd LA

(Present stem) (Past stem) (Infinitive)
LST /1 sl | Tocome b7 O.\,J
N w3, | Togo % o)
U e~ | Towrite wﬁ Cr- 93
o) o Xl ga | Toread Loy o) g
BYEN 3,45 | Toeat s RLPTES
S A o3 | Todrink by O ¢
BLES Joka | To laugh . REE VS
« ; e ; To weep Css e ;
)T /))T :))T To bring CU O")JT
» 5 Jj To carry, to take away HgL o3 Jj
J_-; 3,5 | Tobuy bar RESPES
I 9,9 | Tosell b e
&J o) | Tolive Crsohiclg Loy
o 5,5 | Todie C O3
W;s\ sbuwo) | Tostand Carl a3t
et et | Tosit Lot et
o A5 | Tosee, to meet Che wa o>
5 s | Tousk s s
3 ; / ; g‘_‘j To say, to tell Lz'( u;’.nf
Sl e lw | To make, to build Cl ol
o) o JAolgs | Tosleep Cs o) o
e cwsl& 3 | Torise L oyl 3




( / NE 350 U:’ (a5 Meaning in English C‘V}uf LA
(Present stem) (Past stem) (Infinitive)
oJ 5 | Tostrike, to beat sl S
iy i8S | Tokill e ul) | gt
O')T 5,5 | Todo t;,:[’l{icb/ 03,
C; x5 | To dig, to root out v /)’fg/’ ¢ L’)); O'\‘-{/
u:j m To draw Lf.‘f{ o—\;...t‘_r
b el | Torecognise, to know Ciz ol
Lg\JT W\JT Todecorate th“ u:...u\).\'
J.; A JS To cut '3 o Jj
e A3 | Tofly tJi o 3
5L J,b | Torain L’Mu:il, b
o A | Topick up, to arrange koo sl REeS
S5 A g3 | To wear (774 O 62
03 sls | Togive e a3ls
LWEN o | To climb, to jump 75 ‘/lef :t;;’:%f U’““"""/‘
).;1 | Tosearch, to find ( 4y u’***;
o dev )3 | Tofear t/3 O 3
_)\.s M‘b Tohave L@C u:..:t.\.s
Sy w3, | Tolift, to take WK U‘;...“.a\.aﬁ
ij wyT To learn, to teach tbﬁrta‘..c u:;y.\'
S A9, | To grow SN PN Y
Bty eS| To grow, to sow by clET u:...‘:JU/
s 48 al:....qj.é To send Lf..m/ o.\l:.wj.’o
sl 34e3 | To show tﬂfg KLY
93 L0935 | Torun CJs REYTE
C)L“'Q J3lw,y | Toreach L“Wf O.A:.”Lg;
) -\“M; To arrive, to reach, Lfggo}:j‘ ¢ L??: O

toripe

Jgme <3 4o | Toburn (Ul Y g

N



*

( / NE 750 W5l Meaning in English Cf‘»/f v
(Present stem) (Past stem) (Infinitive)
BTYE) 33,3 | Tokindle, to shine L’}’chz/ct/cj;)/ u;’.:.)),e\
ﬁ; M; To flee, to run away L‘Z’)r g u:or.“\;
R J;J N J;J Tocreate L'/'/Lg. o J;J
oL Al [ Tobe Cae b
P’ ..\:“a To be, to become % RE %
o\)a'. W\}a To desire, to wish L/z.(gfoh Cf"‘"“)"
O‘j:’ | )g5 | Tocan Lﬂ u,.wg\):s
b b | To be necessary, must tﬂ(]ﬂ‘trz’lf Ml)
L;l.:o el | Tobefit, to be worthy of Car L};‘:L/z.l.ﬁ ML&
T s | To wash Cs” Cy
J.zw." WT Tomix CLb &’%«T
)\jT > LJ Toannoy (Mwg o3 )3.\'
LSLvT .ayj Totest LT O-’j"ﬂ
Syl i3} | To amass L‘/?Z;’:L‘/@" Ry
e Autom | Toforgive (2% > Ot
Ao o | Toshut,totie tosl e
als )3 | Toknow Cl O:*“'}"’
G Ao | Tohear L+ O')‘:“*;"
ags slgs | Toput,toplace Y RYIPN
<b «$b | To find, to get tL =L

. 6. Infinitives

In Persian, the infinitive is the form of verb which ends with > or o In Urdu it ends with {
whereas in English, it is followed by 'to'. These suffixes to infinitives are called yJhz w}’\:— in
Persian. Eg. OH\_J to come; -,— .2 to sit. In Persian, every infinitive ends with 4. If y is
removed from a yJ =, then simple past tense is obtained. Eg..x_J is obtained from OJ\_J
(He/she came); ot from -t (He/she sat) ete.

N
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7. Preposition

Preposition asl) < ,> is a word placed before a noun or a pronoun to show the relation

between it and some other word in the sentence.
In Persian, prepositions fall in two groups:

(1) Those used without ezafat (zer) as:

(2) Those used with ezafat (zer) as:

\)‘B‘j‘&‘j“)a‘@‘b

oah e oy cen,b e gae ey iy

(A) Study the following sentences:

The parrot is in the cage.

It's food is outside the cage.

The cat is under the table.

The book is upon the table.

He is playing with other children.

This child is my friend, he came from Mumbai.

A chair is near the table.
The basket is before Maryam.
The basket is full of fruits for eating.

(B) Study the following sentences:
This train goes from Mumbai to Nagpur.
That boy is running towards the tree.
This boy is without a cap.
Imran works morning to evening.
My house is towards Masjid.
Do not go to school without school bag.

The soup is tasteless.
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Fill in the blanks with suitable prepositions from the brackets.

(R < 3) -w\é\,JT;@xg ............... Joeo gl -

Gl e b “h NS ks NI
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( (Imperative and Negative Imperative) s@-’ 3 Jﬁ‘ A )

:(Imperative)JJ (gd\)
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. 8. Imperative and Negative Imperative

(A) J_o‘ Imperative: A verb in imperative form expresses command or direct request.
Commands or requests are generally directed towards the addressee. Hence, they are used in
'second person singular' and 'second person plural' pronouns.

Rule: In Persian, imperative is obtained by adding s before the ¢ =, (aorist). For
instance, from infinitive -9, , we get aorist s, and by adding & , it becomes 3 » and A 9 ,»

Eg.: (1) Second person singular : 3 » you go.

(2)  Second person plural : Ju s » you (all) go.

7R WORTCEI PSR WY VCCEPS | JU IRV P PN

(B) u—@‘ Prohibitive or Negative Imperative: A verb in negative imperative form
expresses prohibition. Like imperative, prohibitive verb is also used in 'second person singular'
and 'second person plural' pronouns.

Rule: In Persian, prohibitive is obtained by adding ¢ or .y, (instead of o as in imperative)

before the aorist. Eg.:c}g-«d Yo u.i: 95

o o =

Second Person Plural Second Person Singular Second Second
Person Person
Plural Singular
Don't go (pl.) Koap ] Ay pe (Don'tgo) 95 9,0 A9 2 I

Don't eat (pl.) ) ¢35 / A 93ms (Don'teat) 955 /_)}2-.4 ) 93 J95m

Don'tcome (pl.) Aol / Joles | (Don'tcome) L3 / Lo e oY Ly
Don't do (pl.) WSS/ eS| (Donttdo) S/ N SRAN o
Don'ttease (pl.) oyl 508 / dylsTes | (Don'ttease) L1503/ 15T )T B3]

Donttalk (pl) A eSS/ AhwsXs | (Donttalk) SIS A e

Don't write (pl.) A 43 / A o | (Don'twrite)  yee 923 / s 6 EUSOMPLY Bt

Examples:

¢ JL&J}.&...MG@MQQDL&)JM\ ‘e-\—o(‘l_i_&b‘_)kﬁ_“:‘jj_eojﬂuuj‘
-w\j)j‘a\a-\g)j?uwﬁa ¢ U"eﬁ*)wdjj ‘ji‘u""\"‘?”." ¢ ui.o

.



C (Interrogative Particles) e‘.e-ﬂ.’f.o&‘ < J 5. -9 D

@.%LM‘(L@_&@\ sl uﬁ’uijc‘{:JW"éii;{LaLJ;iu
-ajf.g.‘leﬂ(\ﬂ:(g,é,«?);‘leﬁfcb.\;?‘Uiz;,.‘\ﬁu_;,.‘(‘\f)uf
. 9. Interrogative Particles

The words used for asking a question are called interrogative words or interrogative particles.

By €55 ¢ Ll e plaS e (edyan) S ¢ beS c Bia ¢ pphon ¢ i can c(8) 5

(Examples) uﬁg w2

-.'\,e.\'dbﬁ:)‘\:jw % Y.A,J&b:j‘uf -

ey b bl x bl wduls -F

e A pds 4k > 93 b o) # Sy ks 4y yobon a5 P
1 ERV N PENPIRR T mlaa s o5
-rMT@_’\I@\j‘@.&j}ﬁbw * ?.\;:J\»TUBJ\)A\J’\(@J?);M -0

(: Exercise /uz...u 3 :)

_gf;,z,{fdlécu JL‘W’L%%)J: uf} -

Fill in the blanks with suitable words from the brackets.

T e a ¢ am) C3,5 0 e, T
(xS ¢ an < ) ] sl olial  -F
(4 ¢ Bk ¢ 5) T ) PO (B SOSCISTY SO S o
¢S ¢ S e S Y G )\\)gl:.Y/CﬁU\ -
Osha ¢ 4a ¢ xS) TSV I F3ls gl =0



C (Verb) Jﬂ e :)

Fum) Jezb () Fe () g S S e L L

e (D& S Pl 5o

G S T (D) PO

u}’/“kél;}u"‘t (1) d&igﬁ{‘t (o) d/'/?'u:”h ()

Joe Ut ub g T bbb B e T T ke U2 (506 A2 (506

_Jn[}fll:fé/&J‘Gul;/p(fgﬁgnCf‘u’:f?nG"J'G-@ybu":f}nm;dﬂiﬁ-‘aL“n[}f(b‘é
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. 10. Verb

There are three main tenses of verb: (1) Past tense (2) Present tense (3) Future tense.

In Persian, there are six sub-tenses of past tense:

(1) Past Indeﬁnite(t}lb d’ L (2) Present Perfect(dy d" Wt /“(f L
(3) Past Perfect (L ) (4)  Past Continuous (S, )

(5) Past Dubious Tense (JC:”.L uﬁd‘al.) (6) Past Conditional (J/L&L}UJL)

In Persian, the sentence begins with a subject and ends with the verb with all other insertions

in between these two. If the subject is singular, the verb will also be singular. If the subject is

plural, the verb will also be plural. Eg.: —ds) 565 Jad BN 563 0‘)“"":’



C (Past Indefinite Tense) é.\b.ﬁ @P\-ﬁ I :>

ffﬂnufu:;&«:aéié_nrw?‘amwmK(Kut.»'_uan;///mﬁ‘aﬁ,d‘%:’t
Ll n gt Lt I u,;/“( KL7
AL e b Aol ok AT, WA TE oS b 6L A o
Z:‘g,.éj/}".x,opéégjk‘é@_lji)& ‘;,\é)’f_‘u:éj-},l’uﬁ‘,\»T’L‘OMT’ﬁ-UO’;'ZJ&L
el

. 11. Interrogative Particles

Past indefinite tense, the verb shows that the action is over but it does not specify the time.

Rule: In Persian, the past indefinite tense is obtained by removing . from the infinitive

such as Js) (he/she came) from O"\'J and =9, (he/she went) .3,

-U’J/d/tjjb(}%c‘o.uy’/wul/:’zyw

.

BT | B | AT | Aewd | AT | e | &
= ¢ » S - - Al
=) e Ay S =) e ub/

Lo | Vb | Lt | VT | L | o 27




C (Present Perfect Tense) (‘.;LEJ @P\-ﬁ) &.—J”Jé 5&\.& Ir D

e bR UL e S A e S SV

Pl gl e B JPle byt ZTE P A babaenl F¥ 50 st
LL&LU%&@-%Q*/&M’}% ‘g."/-w\ onP;u;ié ‘W\ Q’L/TLMT-MTL—.//:LZM’)JW
-‘QJ@JJW%VU&,,.@J‘W\’“&
. 12. Present Perfect Tense

In present perfect tense, the verb shows that the action has taken place.

Rule: In Persian, the present perfect tense is obtained by adding ‘—.) o’ to the verb in past

indefinite tense. Eg. from OJ».J we get J_s) and then we add ‘o) o to make it coowo ods)

(he/she came) present perfect tense.

:(Examples) u’.{ (w2
Translation -y U’J/ /.'.';ﬂ ;’/‘Ui '4
He/she has come. —‘LETD} w\ o-LJ — s,f"‘zﬂ’)
They have come. - Tos 2 so A :..fug'
You have come. _‘LET;} LS‘ w\,J < ﬁbﬂ’)
You have come. wi ’b/’r’ ...\,3\ ou\a." A /b 5’
I have come. _Ung Tu: (\ a.LJ ¢ r‘é‘w’)
We have come. -Q?Lﬁ_—/(/" r,:;\ sdesl w2 (é‘c"
-(Examples) dg w2

ciLa.i_;Tu,o -Jé‘o:twu)ojbdbowb‘s\ﬁoug\ -W‘oAJ“JJT\)OLMTJWj‘J\_&
j;;.al.o.&v —‘S\MJJMlJ‘Ju\:M/JD\JJ"J -ﬁ\ob\agj_itgugwb)\b -(\ou\-z.&:ji
‘J‘(.S'\"““‘OL:"‘K’U‘ -r,g\u)ﬂ;’..:ﬁw.b’b ‘W‘°3J$r0€l3‘y)‘ -v\_“\‘e-XJ“J_‘;-LﬁJ.X.’o_.o

-('\ oaﬁ‘j:l

.



(: Exercise /utw., 2 :)

'éd{z} KU’J”ggu”/d/%/datﬁtjé‘a'\:’ﬁ’ AP\ PEGar A 5 Jue
Write declension (O\: ; ) of infinitives a.)é\ PSR a’S/ and 4.\ in present

perfect tense and translate the same in Urdu or English.

Complete the sentence with suitable pronouns.

Translate in Urdu or English.

M ot

-J\B\GJJJTGU ..................... <
‘f‘mﬁs@‘“("Uﬂ ..................... .
--\J‘ob;gj&_)ly ..................... i o

_{i:.»’.}u'ﬁ d{)/l L»Jf
-ﬁ‘cu\:’“ﬁvﬁjﬁ LSLQ JU‘_,L:...”;\ <
~s) ooty ‘A call L)y’ o5 <F

_(\a.s;f.’al;b:}_&ynﬁw -

X

_ﬁe\o:\bojbjoepzdlbo}?o\) J\ L

-w‘ ob)j.\- Kot “)‘ -0
b



C (Past Perfect Tense) v u:":’"‘ N :>

st T by e b G bbb L e S P P
-Qén%o‘»&((uf
e b A bah i (Pl Loy L TL (P Lo T
(BL700) sgpedal = 540+ 6+ ol

8O S T et ST AL AUAS LA T L Lo

13. Past

Perfect Tense

In past perfect tense, the verb shows that the action has completed in the past.

Rule: In Persian, the past perfect tense is obtained by adding ‘> ¥ S— s’ to the verb in past

indefinite tense. Eg. from o.\,aT we get J» and then we add ‘> 5 o’ to make it > r= sds| (he/she

had come) in past perfect tense.

:ub/uf@'.’ubl.c‘cj.,\e:’ e

Translation Wy cﬂ)/ / =l Z:—‘
He/she had seen. -lﬂ?lcg)d_Jf 54305 9] - F ol
They had seen. -La?bg;é_uﬁul A53 93 0uksd dl..to“\ A Jl&(’j
You had seen. LBkl (S29 003 o3 « P ool
You had seen. -Q%)LU}@F A3 g3 0> L A /bg
I had seen. _lﬂ?la’:f)é.;ﬂ £399 0> oy ¢ fé‘,wb
We had seen. _La?lag)L h_af’(" 0229 o L 2 (@5

:(Examples) u’.‘! w2

ijz“:’u"("ﬁ"%’ﬂ“&“)W@éﬁ‘y-dbﬁoéﬁ el 55 <5 9y a3y plas) )
=03 gy a0y S a4y 59 00 Ou-‘:’“(vz"’ﬁ”\:"’ by 20 }S,.;/'. 2L g ol

translate the same.

C Exercise /u:,.w 3 :)

_4({?./“50’)/(}/43.’ Sl ‘et >y 97 sser
Write declension (o\.: ; ) of infinitives 45,45 and .gueld in past perfect tense and

o

(o



_;éfﬁfﬂdquégu% ¥

Complete the following sentences with suitable verbs in past perfect tense.

(Ao yd) e, sl !
(025) e el U plag) -¥
(odls2) ‘Ghnw gledS7 50 1
(eetd) e, e (59 ét\i))l».& -
Translate in Persian. -éx?uﬁ o6 -
WL TUL Ulgos  -F _LZb{;/J’.é.f iy
_é’/d:"/“lﬁ - _QL)UG‘"L%)M(’ o

C (Aorist) é )W e :)

be blos® 335 ) It 2 b L FL Ut b bt e St
oKL L blas (L e 8l L T b T ey T 6l

Lossor oo e oISt Qi 15 et w62 T8 bl s
e DA TR AL

P2t e LWt S 2 b1 S 506 s - b Tork b Elor P e 651
ttgc/../wu@wfiwéugafu,‘&?f,3’J,u;w‘)’ﬁfz:&/wo’ﬁ“izia;%/w

-
vy CJWJ*, Oilerssl LA

€Ul LU 3537 5580 sl o590

-b/;/.lztal:'/'/u 25 xSy uf 03,5

. 14. Aorist

Aorist ( ¢ Lsla ) is such form of verb which has the meanings of both present and future.

Eg. from .3, we get 54, which means he goes or he will go; from O.\_J we get .\_J which
means he comes or he will come and so on.

There are 8 formulas to make aorist from the infinitive but we shall avoid the details here as
we have studied ¢ )Lz 53Ls in the previous lesson.

Itis simple to make ¢ ,Lizs b from ¢ jlias 53 . In modern Persian grammar, the same

S



method is used. To make ¢ ;Lizs J=x$ we add ‘7 after ¢ oz s3L_s and put a , j on the letter
before ‘5. It becomes ¢ slas J= in 'third person singular'.

s ¢ olas 83l ¢ ol b Translation
33 ﬂ 3 )T ;jjT [ 555 He brings or he will bring.
RE ; uf Sy J.,S) He is doing or he will do.

C Exercise /u:,wu 3 :)

7 V4
Translate in Urdu or English. -é.i]u:t d’{/ﬁ.@»ﬂ <l

Consp S oS ap Yo -

RS COURPCTR PO BN (ST S

—Srts s Systa s s 51
S lEass b o
A

‘rvz’_ﬁ*:“uz:‘}i‘\eJ"\"Llenyf’L‘b)f\ -

C(PresentTense) d\?' ‘;U\A) - | Q:)

59 L{a’-‘L%JrD}L‘Lt'TM‘.«\:J @’ﬂ&.‘at“n/;wtnK(Kui‘z'_tjo:ﬁr‘;&‘aﬂ;dbzu
ol Uloss

_‘LE:‘.'J(PQUL'%)V"/. ‘6‘, %LU}".’.‘&CJW

. 15. Present Tense

In present tense, the verb shows the action is taking place in present tense.

Eg. .«\.J < (he/she comes); >4, < (he/she goes or he is going)
We get present tense in Persian by adding T after the ¢ Sz
: ub/d/dlazwc; Cy gs S
r‘ﬁg ol ALl Pl le(j < ol 3,’,—‘
P (o | e (| AP (o | (0P (| P (o [P (s oS
gl | ot | w2 | ey | gl | cudh

uz‘azmﬂu/ﬁ U}?E/mﬂgjﬁ )’Z‘L/mgb./ﬁ ‘al‘umﬁj uz‘ajmu/.,/u ‘ngmgu

.

T




- (Examples) Jge’
PO P RON 21 D Y S X Lo | PEYENPI L VN ‘MTg‘Ob*‘%")\L‘
?LSJJ@l?J@ﬁ -’ﬁ@(‘;‘}“owuﬁ ~UJ@L;‘:~M49)JJ~‘O—°
C Exercise / e 2 :)
_g‘fg.o’.}('ful)/uﬁdla::tjé L ‘O.MT’JM -
Write declension (O"’ ; ) of infinitives o.«\,aT and .9, in present tense and translate

the same.
Translate in Urdu or English. -“é,?./"u:' d’{/ﬁ‘l;)uf -r
~m o oS slrl -f -5 B -
?;)_9_-;.@4_3.0,@_9,4 - -M)@Lbojﬁ)@g..d): -r
-.).:564 (sjlgM)M.]fl:A)DMgb‘ﬁ A
Translate in Persian. -“é,?./"ut Syl
?uj"gufu)[é -r _‘Ll‘umﬁbu -
?ntajl.”u,»:'./[&f/ - _‘ad‘/lg/fccut{f i

C (Gender) (yw -1 Y :)

_c‘_L“n/;lﬁtn;Kquﬁigu‘%/lc‘_L“mLf};!Kul.u!/'cﬂ

el odegss ol Bt A e bbI e 1

SN PO P W U S @.u}i&/ﬂcwmr)‘%;tcﬂu%l

s Ko esbe LS B LTINS e e E o e

s ek Bt Z P 1t LGSl S s

o3yt € 3 ot B s 3Ll it EBTr 2 bt B P KUY
—oals (b Jodeosle K 5 K

5 s AT 3 AT s [ e LSS L it S

~OI e €3 e €0

o Sor A s S

D -



G - ey sl (1

ATl = LT s (1)
Ald = LT

. 16. Gender

Gender shows male or female of a person or no gender of any object. Indication of male is
called 'Masculine gender'; indication of female is called 'Feminine gender' and the object which
does not indicate any gender is called 'Neuter gender'.

Examples of Masculine gender: ) e paa e P g;,wu\

Examples of feminine gender: ,alga ¢ ;oL e yLS Ly« a.aL;W\

Examples of Neuter gender: o € sl H)l;f /

The gender which indicates both, the masculine and feminine gender is called 'Common
gender', such as v 93 ¢ 0

To indicate a gender, we add suffix ;3 or ssLs to the noun, such as P, ool e, P ;/iw,

osb&,}d\g,a:bdﬁéetc. / /

Sometimes/ the WOI‘dS/ 5, and 4 j are also used to indicate gender, such as 105 s O Bty aJs
S R 09 R P e 0 e

In Persian, the infinitive does not change with the change of gender. For example.

(1) 3,9 — He/ She went.

(2) Al O\.\x,w — Saadan came. (3) Al ag2 3y — Nazeeha came.

C Exercise / e 2 :)
Write masculine gender of the following words. - "gd oy SJ:? d/ U¥ 1L J: 3l

‘_9.5[.) ¢ rv..}l.; Codm ¢ OJLAW‘ ¢ oJLaJ;’.& ¢ dlffL“ C AL JA\}.‘; ¢ 5l
-0 ¢ obLo‘_SJA." ‘ J:_-LS ¢ 9, ¢ nla ¢ glsdy g ¢ o.}Le)’.:; ¢ ﬁiz‘
Werite feminine gender of the following words. - qfﬂv’?d’ﬂfd/’& J::’ -r

canlsn @ ly e o 0 Ko BT pd e e sl sl ¢ blas
Sy € R C s < appd ¢ ed ¢ 3senl ¢ Let ¢

Identify the gender of the following words. - é!?‘f JWJLUJ’L J::’ .
c;Lo\::&JT:&W‘Wcﬁ\j&c;r:&;“cwpcpT
S R R T L

.



C B gadiw -12 D

Jf&&.@ﬂ’l#/ui‘ufmcawgﬁéwﬂKu;zz%:uﬁgﬁwjifwm : (Simile) =& _|
L JEBUIEE g« o cpm c dils 28l £ e (s
—ce 3l et J2 g0 -
2503 il &5 plla el sl -
\Ju/&wwgaobugbwé
fL“k?Lg(ux";ui‘ulf[‘améwoégﬂg{wg»uﬁgﬁuggf/ww : (Metaphor) osbvl  _F
PR R N
<l Qbﬁ.ﬁ‘a;éb)}.\g -
LS.)JU-‘\)-’L“’A—.‘L—;‘—:‘“—:“”JJ—“ -r
S b oS Gl o

:utjtf»-éablggfug/uzwfagufuﬁu?@jéfww : (Hyperbole) 3L+ _r
A o AR el -
3,5 o a Sy S e =¥
35 pami |y gl 05ty
e b A F L B P 2 Eb S U P E S (Allusion) g
:U.‘{L:‘»
o Lo g g entsdS g gimyps -
g} i85 0500 iy (S
S g e gl ol 53 0l 050 -F
oS s 0,5 oS opl e

D



. 17. Figures of Speech

(1) Simile : A simile is a figure of speech that makes comparison, showing similarities between

two different things. A simile draws resemblance with the help of the words 'like' or 'as'. Eg.:
—me) 33lgy et s 59,0 <!
Ll Ko szman J5 5LL oL szean i

(2) Metaphor : Metaphor is a figure of speech in which a word or phrase is applied to an object
or action to which it is not literally applicable. A metaphor states that one thing is another thing.
Eg.
=l QLAJ;:&):L»J).Q -
S o ey e P
P SR R S W NP

(3) Hyperbole : Hyperbole is a poetic device or figure of speech which involves over-statement

or exaggeration of ideas for the sake of emphasis. Eg.
“AS o, &K&\Jafu -
S b K N gy S e <t
35 gt ) ol 05t

(4) Allusion : Allusion is a figure of speech in which a brief and indirect reference is made to a

person, place, thing or idea of historical, cultural, literary or political significance. Eg.
o b s g cntdS g g yps -
o g) g5 059y i (S
0 s e ol s ol s <Y

oS st 1,5 oS Ol o

.



	Chapter - 31 (Grammer Section).pdf (p.1-28)
	Chapter - 32 (Superficial Study).pdf (p.29-30)
	Chapter - 33 (Superficial Study).pdf (p.31-61)

